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Les appareils électriques et électroniques usagés (DEEE) doivent être traités individuellement et 
conformément aux lois en vigueur en matière de traitement, de récupération et de recyclage des 
appareils.

Suite à l’application de cette réglementation dans les Etats membres, les utilisateurs résidant au sein de 
l’Union européenne peuvent désormais ramener gratuitement leurs appareils électriques et électroniques 
usagés dans les centres de collecte prévus à cet effet.
En France, votre détaillant reprendra également gratuitement votre ancien produit si vous envisagez 
d’acheter un produit neuf similaire.
Si votre appareil électrique ou électronique usagé comporte des piles ou des accumulateurs, veuillez les 
retirer de l’appareil et les déposer dans un centre de collecte.

Le décret relatif aux batteries usagées impose au consommateur de déposer toutes les piles et 
tous les accumulateurs usés dans un centre de collecte adapté (ordonnance relative à la collecte 
et le traitement des piles usagées). Il est recommandé de ne pas les jeter aux ordures ménagères !

Les piles ou accumulateurs contenant des substances nocives sont marqués par le symbole 
indiqué ci-contre signalant l’interdiction de les jeter aux ordures ménagères.

Les désignations pour le métal lourd sont les suivantes : Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb. Vous 
pouvez déposer gratuitement vos piles ou accumulateurs usagés dans les centres de collecte de votre 
commune, dans nos succursales ou dans tous les points de vente de piles ou d'accumulateurs !
Vous respectez ainsi les ordonnances légales et contribuez à la protection de l’environnement !

Note de l’éditeur
Cette notice est une publication de la société Conrad, ZAC Englos les Géants Lieu-dit Rue du Hem, TSA 72001 
SEQUEDIN, 59458 Lomme CEDEX/France.
Tous droits réservés, y compris la traduction. Toute reproduction, quel que soit le type (p.ex. photocopies, micro-
films ou saisie dans des traitements de texte électronique) est soumise à une autorisation préalable écrite de 
l’éditeur.
Le contenu de ce mode d'emploi peut ne pas correspondre fidèlement aux intitulés exacts mentionnés dans les 
différents menus et paramètres de l'appareil.
Reproduction, même partielle, interdite.
Cette notice est conforme à l’état du produit au moment de l’impression.
Données techniques et conditionnement soumis à modifications sans avis préalable.
Pour tout renseignement, contactez notre service technique au 0892 897 777 

© Copyright 2014 par Conrad. Imprimé en CEE. XXX/09-15/EG
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Caractéristiques techniques
Tension d’entrée :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11 à 18 V/DC, 100 à 240 V/AC
Courant de charge : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0,1 à 10,0 A
Courant de décharge : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .0,1 à 5,0 A
Puissance de charge : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90 W max.
Puissance de décharge : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 W max.
Intensité d’équilibrage : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350 mA max.
Tolérance d’équilibrage : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ±0,01 V
Possibilité de charge : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 à 16 cellules NiMH/NiCd
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 à 6 séries LiPo/LiFe/LiIon
Tension accu Pb :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 à 20 V
Déchargement : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2,0 à 4,2 V/cellule LiPo/LiFe/LiIon
Poids : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 710 g
Dimensions : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 142 x 155 x 55 mm

Branchement
Schéma des branchements pour le mode chargement, déchargement et stockage.

Attention : Veuillez lire le mode d’emploi avant d’utiliser l’appareil.
Attention : Ne laissez jamais le chargeur traîner sans surveillance. Ne dépassez jamais le courant 
de charge maximal. Ne rechargez jamais des accus non autorisés ou dans un mode inapproprié. 
Risque de surchauffe excessive, d’incendie et de sérieuses blessures en cas de non-respect.

Attention : Veillez à ce que l’accu réponde aux exigences du chargeur et que les 
paramètres de charge soient correctement configurés. Risque de surchauffe excessive, 
de dommages matériels et de sérieuses blessures en cas de non-respect.

Aspect extérieur

Entrée AC
Plage de tension 
d’entrée DC 
11 à 18 V
 

Port d’équilibrage. 
Port d’équilibrage 
Lixx à puissance élevée 
intégré pour 2S-6S avec 
port d ’équilibrage XH.
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Attention : Allumez toujours le chargeur dans un premier temps avant de brancher l’accu.

1) Branchez l’alimentation du chargeur.
2) Sélectionnez le programme de charge.
3) Branchez l’adaptateur d’équilibrage sur le chargeur.
4) Branchez l’accu (dans un premier temps, branchez le câble de l’accu sur le câble de charge, 
puis l’équilibrage de l’accu sur l’adaptateur d’équilibrage).
5) Démarrez le programme de charge.

Ecran principal
Une fois le chargeur allumé, vous pouvez visualiser l’écran principal. Appuyez sur la touche de la 
«flèche» pour sélectionner parmi les différentes fonctions, telles que LiPo/LiIon/LiFe/NiMH/NiCd/
Pb/Digital Power/Setup et aperçu des données.

K1 : Sélectionnez le type d’accu et le programme.
K2 : Sélectionnez le type d’accu et le programme.
K3 : Accédez au menu de configuration du chargement.
K4 : Accédez au menu de configuration du déchargement.
K5 : Accédez au menu de configuration du stockage.
K6 : Accédez au menu du cycle.
K7 : Accédez au menu de configuration avancé.
K8 : Accédez à l’aperçu des données.
K9 : Accédez au mode d’équilibrage.

  

Messages d’erreurs et avertissements
Le chargeur CTC-1 Touch est protégé contre les dysfonctionnements et les erreurs de commande 
grâce à son système «Multi-Protection». Les erreurs s’affichent sur l’écran LCD et interrompent le 
processus en cours, afin de protéger l’appareil ainsi que l’accu.
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Aperçu des données
Ce programme vous permet de contrôler la tension totale, la part de tension ainsi que la résistance 
interne de l’accu. Il est également possible de contrôler la température intérieure et extérieure du 
chargeur.

Configuration des paramètres de base
Astuce : Veuillez effectuer les bons réglages dans le menu «User Set» avant de l’utiliser pour la 
première fois.
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Programme accu au lithium
Ce chargeur est compatible avec 3 types d’accus au lithium : LiPo/LiLo/LiFE. Vous devez 
paramétrer le chargeur conformément à l’accu. Risque d’explosion dans le cas contraire.

Programme «Digital Power»
Avec ce mode, le chargeur offre une puissance de sortie comprise entre 3,0 et 24,0 V/DC.
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Programme accu Pb
Programmation pour le rechargement d’accus au plomb (Pb) avec une tension nominale comprise 
entre 2 et 20 V. Les accus au plomb ne peuvent pas être rechargés rapidement. Ils ne peuvent 
fournir qu’une intensité relativement faible par rapport à leur capacité. Le courant de charge 
optimal constituerait 1/10ème de leur capacité. Veuillez toujours suivre les recommandations du 
fabricant d’accus.
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Programme accu NiMH/NiCd


